
! En automóviles con tapa en el conector OBD, quitar la tapa antes de soldar
cables del módulo OBD. | In cars with �ap on the OBD connector, the �ap 
should be romoved before connecting OBD module wires.

! El controlador JET OBD MINI es incompatible con el arnés JET ECO.
The JET OBD MINI gas controller is incompatible with the JET ECO harness.
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1 inyectores de gas
gas injectors 4 interfaz de programación | RS232 | USB | Bluetooth

programming interface | RS232 | USB | Bluetooth

5 RPM | módulo de encendido | tacómetro
sensor de Hall | árbol de levas
RPM | ignition module | tachometer
Hall sensor | camshaft sensor
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3 multivalvua de gas
electrovalve
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do not mount 
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ARNES NEGRO | BLACK HARNESSI

gris | grey
gris-negro| grey-blackB1

amarillo | yellow
amarillo-negro | yellow-blackB2

violeta | violet
violeta-negro | violet-blackB3

azul | blue
azul-negro | blue-blackB4

IGNITION
+12V después de la ignición
+12V after ignition

rojo-verde | red-green marrón-blanco | brown-white Tacómetro
Tachometer

!
+12V después del encendido debe  aparecer después 
de girar y desaparecen inmediatamente después de 
apagarlo.
No debe desaparecer durante al arrancar el motor.
+12V after ignition must appear after turn on the
key and disappear immediately after turn o�.
Can not disappear while starts the engine.

¡ATENCIÓN! | WARNING! 
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MULTIVALVE

negro-verde | black-green

rosa-verde| pink-green

no montar con bobina a bajo
do not mount coil downwards
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GND negro-azul | black-blue
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1. negro | black   (GND)
2.  verde | green  (TX)

3. amarillo | yellow  (RX)
4. rojo | red   (12V)

interfaz de programación Bluetooth
programming interface Bluetooth

negro | black
blanco | white

rojo | red
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